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Starke Wurzeln, klare Ziele 


Seit 25 Jahren liefert die Gerstlauer Amusement Rides erfolgreich 
innovative Konzepte und maßgeschneiderte, kundenspezifische 
Lösungen im Bereich Vergnügungsanlagen. Stahl ist unser 
Werkstoff, Know-how und Qualität unsere Stärke, ein Kompe- 
tenz-Team aus 35 motivierten, engagierten Mitarbeiter die Basis 


unseres Erfolgs. 


Als Hersteller und zuverlässiger Entwicklungs-Partner schaffen 
wir Mehrwerte für unsere Kunden. Die kleinsten bis zu den 
größten Freizeitparks der Welt profitieren von einem hohen 
Qualitätsanspruch, flachen Hierarchien und dem ganzheitlichen 


Serviceangebot eines inhabergeführten Familienunternehmens. 


Unser erklärtes Ziel ist es, unsere Marktposition mit weiteren 
Produktinnovationen auszubauen und unseren Kunden weiterhin 
Investitionssicherheit zu bieten. 


@RUNDRUM ® Rundrum Kunststofftechnik GmbH 
= = Messerschmittstrasse 7 

= = 89343 Jettingen-Scheppach 

= = 

= => 
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®RUNDRUM ® 


Das Rundrum Paket vom Urmodell über Formenbau bis hin 
zum fertigen GFK-Bauteil. Nach Ihren Wünschen und Vorgaben. 
Flexibel, schnell und kostengünstig. Testen Sie uns. 


Tel.: +49 (0) 8225/95 87 10 - Fax: + 49 (0) 8225/95 87 12 
E-Mail: info@rundrum-kunststofftechnik.de - www.rundrum-kunststofftechnik.de 


Strong roots, distinct goals 


For 25 years Gerstlauer Amusement Rides successfully has 
supplied innovative concepts and custom-made solutions for 
amusement rides. Steel is our material, know-how and quality 
our strengths, and a team of 35 motivated, dedicated employees 
is the basis of our success. 


As a manufacturer and a reliable development partner, we 
create added values for our customers. The smallest up to the 
largest amusement parks in the world benefit from high quality 
demands, quality teamwork and an integral service supply of a 


family-based business. 


Our professed goal is to increase our market position with new 
product innovations and to provide our customers with protec- 


tion in their projects and investment. 


Schwaben Coating 


Lacke 


Farben 
Wir sind die Profis 


Schwaben Coating GmbH - SC-Lacke & Farben 
Salurner Straße 4 - D-86356 Neusäß 
Tel.: 0821/455460-0 - www.sc-lacke.de 


Fahrerlebnisse der neuen 
Dimension 


An unserem Firmenstandort im Landkreis Günzburg, einer 
aufstrebenden Tourismusregion rund um das weltberühmte Le- 
goland, entstehen innovative, hochwertige Vergnügungsanlagen 
- perfekt angepasst an die Wünsche und Bedürfnisse unserer 


Kunden. 


Ob Achterbahn, Riesenrad, Karussell, Beleuchtungs- und Steu- 
erungssystem oder universell einsetzbare schienengebundene 
Transportsysteme: Die Gerstlauer Produktpalette bringt Form, 
Farbe und Funktion stets auf einen technisch perfekten und 
ästhetisch attraktiven gemeinsamen Nenner. Stationär oder 
transportabel, einfach oder komplex konstruiert, für Familien 
oder wagemutigere Fahrgäste - Das Spiel mit der Schwerkraft 
kennt keine Grenzen. Jüngstes Beispiel: Die Achterbahn Euro- 
Fighter mit vertikalem Lift und anschließendem freien Fall mit 
einer Neigung von ca. 97° - eine einmalige Weltneuheit, die sich 
flexibel mit verschiedenen Fahrfiguren kombinieren lässt. 


Jede unserer Anlagen entspricht den weltweit höchsten 
technischen und Sicherheits-Standards: ASTM, DIN EN 13841, 
DIN 4112 und TÜV-Süddeutschland. 
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Ride experience in a new 
dimension 


At our factory, situated in the district Günzburg (a rising tourism 
region near to the world-famous Legoland), we construct inno- 
vative, high-quality amusement rides, perfectiy adapted to the 
needs and requests of our customers. 


Whether roller coasters, giant wheels, flat rides, lighting, ride 
control, or universal transport systems: the Gerstlauer product 
range features always from, colour and function to technical 
perfection and aestethecally attractive denominator. Stationary 
or transportable, simple or complex, for families or thrillseekers 
- the experience of g-forces is unlimited. Our newest example: 
the Euro-Fighter roller coaster, with a vertical lift and 97°-drop 
- a world first, which can be flexibly combined with various ride 
elements. 


All of our amusement rides correspond to the worldwide highest 
technical safety standards: ASTM, DINEN 13841, DIN 4112 and 
TÜV-Süddeutschland 
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Ausgeklügelte Technik: Raf- 
finiert konstruiert... 


Für die Herstellung der nach komplizierten Raumkurven verlau- 
fenden Schienenführung haben wir weit reichendes Know-how 
entwickelt. Erfahrung, Perfektion und technische Kreativität 
sorgen bei Gerstlauer Amusement Rides zuverlässig für Innovati- 
onen. Unsere Ingenieure, Konstrukteure und Elektronik-Spezialis- 
ten lösen die unterschiedlichsten Herausforderungen - auf dem 
neuesten Stand der Technik, an modernen 3D-CAD-Arbeitsplät- 
zen, mit einem wachsamen Blick für Sicherheit und Wirtschaft- 
lichkeit. Flexibel und schnell erarbeiten wir Lösungen, die aus 


einem Kundenwunsch einen echten Kundennutzen machen. 


SKF, INA I N al le to 
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Zusamstraße 22 
BEN 86165 Augsburg e 
REXROTH el.: 0821/72072-0 IV 
HNDAF ir Seit kg.d e| 
( FLUTEC info@meisterkg.de 
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Kanten gebrochen 
Maße ohne Toleranzangabe nach DIN 7168 m 


Gerstlauer Elektro am 


Amusement Rides 


Industriestr. 17 
86505 Münsterhausen 
Tel.: +49 8281/9968-0 
Fax: +49 8281/9968-33 
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Aus dieser Zeichnung 
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bezeichneten Maße ent- 
nommen werden 
Vertraulich 


No measurements may be 
taken from this drawing, 
otherwise clearly indicated 


Confidential 


Ingenious technology: so- 
phisticatedly constructed... 


We acquired extensive know-how for manufacturing track 
according to the complicated heartline-design. Experience, 
perfection and technical creativity steadily provide innovations 
for Gerstlauer Amusement Rides. Our engineers, designers and 
electronic specialists master every challenge - at the state of the 
art 3D-CAD-workstations, always observing safety and efficiency. 
Flexible and fast, we develop solutions, which turn a customer 


requirement into a customer’s benefit. 
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Es gibt einen guten Grund, warum wir Ihnen mit 
137.000 Produkten ein wahres Einkaufsparadies bieten: 
Ihre maßgeschneiderte Automatisierungslösung. 


Siemens AG : RD SBY Automation & Drives - Werner-von-Siemens-Str. 6° 86159 Augsburg 
Tel. (0821) 2595-379 - E-Mail: thomas.kraenzle@siemens.com - www.siemens.com/automation 


...Konsequent umgesetzt 


Die kompromisslose Umsetzung technischer Raffinessen 
erfolgt in unseren modernen, funktionalen Fertigungshallen. 
Hier entsteht Qualität „Made in Germany” unter Verwendung 


der besten Materialien, präzise und handwerklich perfekt, 
im fruchtbaren Wechselspiel zwischen Handarbeit und mo- 


dernster Technik. ...consequently realised 

Bis zur Auslieferung durchläuft jede Anlage eine strenge The uncompromising realization of technical finesse takes place 
Qualitätskontrolle. Die einzelnen Bestandteile sind durchweg in our modern, functional factory premises. We produce quality 
strapazierfähig und verschleissarm. Die ergonomische "Made in Germany” using the best materials - precise and 
Gestaltung unserer Fahrzeuge garantiert höchsten Komfort technically perfect, fruitfully interacting between handcraft and 
und puren Fahrspaß ohne störende Nebengeräusche. modern technology. 


Before delivery products ensure stringent quality assurance pro- 
grams. All components are heavy duty and wear-less. The ergo- 
nomic design of our roller coaster cars guarantees the highest 
comfort and pure fun on a near-silent ride platform. 


Wenn es um lineare Antriebssysteme und Bremsen geht, bei denen 
absolute Funktions-Sicherheit 
große Kräfte 
hohe Geschwindigkeiten 
präzise Positionierung 
rauhe Umgebungsbedingungen 
\ ganz oben im Anforderungsprofil stehen, dann sind Sie bei uns genau richtig. 
Auch Gerstlauer vertraut auf die TÜV-geprüfte Sicherheit von Intrasys. 


nIra>SyS GmbH 


Innovative Transport-Systeme 


Gollierstrasse 70 - D-80339 München - Telefon +49 (0) 89 54 09 33 0 - Telefax +49 (0) 89 54 09 33 10 
E-Mail: intrasys-gmbh@t-online.de - www.intrasys-gmbh.com 
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Präzision und Faszination 


Neben Sorgfalt und Können regiert in unserer Produktion die Lie- 
be zum Detail. Wir bringen nicht nur Schienen in Form, sondern 
geben Ihrer Anlage ein attraktives, unverwechselbares Design: 
Optimal angepasst an Umgebung, Zielgruppe und Thema - die 
perfekte Symbiose aus Funktion und Ästhetik. 


Precision and fascination 


Besides accuracy and competence, our products are designed 
with love down to the smallest detail. We don't only bend steel 
into shape, we also give your amusement ride an attractive and 
distinctive design: optimally adapted to environments, target 
groups and theme - the ideal symbiosis of function and 


aesthetics. 


Full Service aus einer Hand 


Maßgeschneiderte Dienstleistung aus einer Hand ist eine Philoso- 
phie, die wir täglich und aus Überzeugung leben. Bei Gerstlauer 
erhalten Sie alle Leistungen rund um das Entstehen und den 
Einsatz Ihrer Anlage aus einer Hand: Zu unserem ganzheitlichen 
Service gehört die detailgenaue Simulation vor der Konstruktion 
einer Anlage, die sorgfältige Montage und Inbetriebnahme, um- 
fassende Schulungen, Wartung oder der Umbau einer bestehen- 


den Anlage. 


Wen oder was immer Sie mit Ihrer Anlage erreichen wollen, 
sprechen Sie uns an: Wir beraten Sie kompetent, schnell, umfas- 


send - und ausgesprochen gerne. 
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Full service from one source 


Custom-made services from one source is a philosophy that we 
daily live out of conviction. Gerstlauer offers you every service 
around the construction and operation of your amusement rides 
from one source: our integral services consists of a detailed 
simulation before construction of the ride, the on-time assembly 
and startup, extensive training, maintenance or the reconstruc- 


tion of a existing ride. 


Let us know your target audience and goals: we will give you a 


competent, speedy and detailed response - and we are happy to 
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Contact 


Gerstlauer Elektro GmbH 
Amusement Rides 
Industriestrasse 17 
D-86505 Münsterhausen 
Germany 


Tel: +49 8281 9968 0 
Fax: +49 8281 9968 33 


eMail: info@gerstlauer-rides.de 


www.gerstlauer-rides.de 


for Europe 


ARC bv 

Coen Nieuwenstein 

Reiger 36 

NL-5554 ML Valkenswaard 
The Netherlands 


Tel: +31 402 075 143 
Fax: +31 402 075 141 
Mobil: +31 651 595 626 
eMail: coen@arc-bv.nl 


SPIBOX AG 

Peter Bobst 
Schärenmoosstrasse 105 
CH-8052 Zürich 
Switzerland 


Tel: +41 44 302 83 83 
Fax: +41 44 302 83 85 
Mobil: +41 794 026 529 
eMail: peter@spibox.com 


for North 
America 


Ride Entertainment Systems, Inc. 


Edward 


114 Log Can 


Hille 


Stevensville, 


USA 


Tel.: 
Fax: + 
Mobil: + 
eMail: 


sales@ri 
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0 643 9300 
0 643 9304 


0-924-3029 


deentertainment.com 


www.rid 


eentertainment.com 


for South America / Asia / Australia / Africa 


Gerstlauer Amusement Rides, Münsterhausen 


e-mail 


HE approved by TÜV Munich 
HE automatically opening of the safty loop by 

the energy stored in the accumulator 
HE _stepless positioning 


for occupant restraint systems 


high reliability 


wear-free 


HOERBIGER Micro Fluid GmbH : Borsigstraße 11 : 93092 Barbing 
Tel. +49 (0)9401 785-0: Fax +49 (0)9401 785 - 50 
info-hmf@hoerbiger.com : www.hoerbiger.com 


self-contained system 


high security and a long life time 


for Japan 


HANWA Co., LTD., Machinery Dept. 
Amusement Ride & Equipment Sec. 


4-3-9, Fushimi-machi, 
Chuo-ku, Osaka City 
Osaka 541-8585 
Japan 


Tel: +81 6 6206 3142 
Fax: +81 6 6206 3302 
eMail: arakib@hanwa.co.jp 
www.hanwa.co.jp 


Franz Maier 

Weidenweg 5 

D-86505 Münsterhausen 
Germany 

Tel: +49 8281 790 9797 
Fax: +49 8281 790 9798 
Mobil: +49 171 498 0930 


because performance counts 


KTart 


